
PSALMOS, XC, XCI. 687

37 Soa semente durará para sem

pre : e seu throno será como o Sol pe

rante mim.

38 Como a lua será confirmado para

sempre : e a testemunha no ceo he

fiel ; Sela !

39 Porem tu o regeitaste e reprovas

te : indignaste-te contra teu Ungido.

40 Aniquilaste o concerto de teu ser

vo : profanaste sua coroa contra terra.

4 1 Derribas-te todas suas paredes :

quebrantaste suas fortificações.

42 Todos os que passão pelo cami

nho, o despojárão : foi feito em oppro-

brio a seus vizinhos.

43 Exalças-te a dextra de seus ad

versarios : alegraste a todos seus in

imigos.

44 Tambem embotaste os fios de sua

espada : e não o sustentaste na peleja.

4-» Fizeste cessar sua formosura ; e

<eu throno deitaste por terra.

46 Abreviaste os dias de sua moci

dade : coubriste o de vergonha, Sela !

47 Até quando, Jehovah 1 porventu

ra te esconderás para sempre ? arderá

teu furor como fogo ?

48 Lembra-te de qual era eu sou :

porque de balde criarias a todos os

filhos dos homens ?

49 Que homem vive, que não veja a

morte 1 ou que faça escapar sua alma

do poder da sepultura ? Sela !

50 Aonde estão, Senhor, tuas benig-

nidades passadas, que juraste a David

por tua fidelidade?

5 1 Lembra-te, Senhor, do opprobrio

de teus servos, que eu trago em meu

peito de todos e iam grandes povos.

52 Com que diffamão teus inimigos,

Jehovah, com que diffamão as pisa

das de teu Ungido.

53 Bemdito Jehovah para todo sem

pre, Amen e Amen.

PSALMO XC.

1 Oração de Moyses, varão de Deos.

SENHOR, tu foste nosso retiro, de

geração em geração.

2 Antes que os montes nascessem,

e tu produzisses a terra e o mundo : e

tambem de eternidade á eternidade tu

es Deos.

3 Tu tornas o homem ao quebran

tamento : e dizes, tornai-vos, filhos dos

homens.

4 Porque mil annos são em teus olhos

como o dia de hontem, quando já pas

sou : e como a vela da noite.

5 Como com a corrente das aguas os

levas ; são como o sono : de madruga

da são como a erva que se muda.

6 De madrugada florece, e se muda :

á tarde se corta, e se seca.

7 Porque perecemos com tua ira : e

com teu furor nos assombramos.

8 Poens nossas iniquidades perante

ti : nosso pcccado occulto á luz de teu

rosto.

9 Porque todos nossos dias se vão in

do por tua indignação : acabamos nos

sos annos como pratica.

10 Quanto aos dias de nossos annos,

chegão até setenta annos: e os que

mais fortes somos, até oitenta annos ;

e o melhor delles he canseira e enfa

damento : porquanto presto se corta, e

nos vamos avoando.

1 1 Quem conhece a força de tua ira,

e de teu furor, segundo es tremendo?

12 Ensina-nos a contar nossos dias

de tal maneira, que alcançemos hum

coração sabio.

13 Toma-te, Jehovah ; até quando ?

e aplaca-te para com teus servos.

14 De madrugada nos farta de tua

benignidade: e jubilaremos, e nos ale

graremos por todos nossos dias.

15 Alegra-nos conforme os dias em

que nos afiligiste : e os annos em que

vimos o mal.

16 Appareça a teus servos tua obra :

e tua gloria sobre seus filhos.

17 E a suavidade de Jehovah nosso

Deos seja sobre nós : e a obra de nos

sas mãosconfirma tu sobre nós; aobra,

digo, de nossas mãos, a confirma.

PSALMO XCI.

AQUELLE que reside no esconde-

douro do Altissimo, trasnoitarã á

sombra do Omnipotente.

2 Direi a Jehovah, tu es meu refu

gio, e minha fortaleza : Deos meu, em

quem ponho minha confiança.

3 Porque elle te fará escapar do la

ço do passarinheiro : e da peste perni

ciosa.
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4 Com suas pennas te cubrirá, e de

baixo de suas asas estarás confiado :

sua verdade he rodela e escudo.

õ Não temeras do espanto nocturno :

nem da seta que voa de dia.

6 Da peste, que anda ás escuras: da

mortandade, que assola ao meio dia.

7 A tua ilharga cahirão mil, e á tua

dextra dez mil: porém a ti não che

gará.

8 Tam sómente com teus olhos at-

tentarãs : e verás a recompensa dos

itnpios.

9 Porque tu, Jehovah, es meu re

fugio : ao Altissimo puzeste por teu

retiro.

10 Mal nenhum te succederá: nem

alguma plaga chegara a tua tenda.

1 1 Porque a seus Anjos te encomen

dará : para que te guardem em todos

teus caminhos.

12 Nas mãos te levarão: para que

com teu pé em pedra alguma não tro

péçes.

13 Pisarás sobre o feroz leão e aspi

de : atropelarás ao filho do leão, e ao

dragão.

14 Porquanto tam affectuosamente

me amou, (diz o Senhor,) tambem eu

o livrarei : em retiro alto o porei, por

que conhece meu nome.

15 Elle me invocará, e eu o escuta

rei ; estarei com elle na angustia : del

ia o retirarei, e o glorificarei.

16 De longura de dias o fartarei : e

lhe farei ver minha salvação.

PSALMO xcn.

1 Psalmo, e Cantico, para o Sab-

bado.

OM he louvar a Jehovah : e psal-

B modiar a teu nome, ó Altissimo.

3 Para denunciar de madrugada tua

benignidade : e a as noites tua fideli

dade.

4 Sobre o decacordio, e sobre o alaú

de : com premeditado cantico sobre

a harpa.

4 Porque me alegraste, Jehovah,

com teus feitos : sobre as obras de tu

as maos jubilarei.

6 Quam grandiosas, Jehovah, são

tuas obras ! mui profundos são teus

pensamentos.

7 O homem brutal não sabe delles :

nem o louco entende isto.

8 Quando crecem os impios como a

erva, e florecem todos os obradores de

maldade : para serem destruidos per

petuamente.

9 Mas tu es o Altissimo, e para sem

pre Jehovah.

10 Porque eisque teus inimigos. Je

hovah, porque, digo, eisque teus ini

migos perecerão : serão dissipados to

dos os obradores de maldade.

11 Porem tu exalçaste meu como.

como o do unicornio : eu fui ungido

com oleo fresco.

12 E meus olhos attentarão para os

que me andão espiando : ácerca dos

malfeitores, que se Ievantão contra

mim, meus ouvidos o ouvirão.

13 O justo florecerá como a palma .

crecerá como o cedro no Libano.

14 Aos que estão prantados na casa

de Jehovah, se lhes dará que tAo

crescendo nos patios de nosso Deos.

15 Até na velhice ja cã ainda darão

fruto : serão viçosos e verdes.

16 Para denunciar que Jehovah he

recto : elle he minha rocha ; e não ba

iniquidade nelle.

PSALMO XCIII.

JEHOVAH reina, está vestido de ma-

gestade : Jehovah está vestido de

fortaleza : se tem cingido ; o mumlo

tambem esta affirmado, e ja não va-

cillará.

2 Ja desd'então teu throno está fir

me : tu es desda eternidade.

3 Os rios alção, Jehovah, os rios alçSo

seu arroido : os rios alção suas ondas.

4 Jehovah porem no alto mais forte

he que o arroido das grandes aguas, e

que as fortes ondas do mar.

5 Mui fieis são teus testemunhos; a

santidade formosêa tua casa, Jeho

vah, para muitos dias.

PSALMO XCIV.

OH Deos das vinganças, Jehovah,

Deosdasvinganças, mostra-te res

plandecente.

2 Exalça-te, o Juiz da terra : dá pa

go aos soberbos.


